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Předmluva
Osvobození od lpění přináší svobodu a naplněnost

Jádrem knihy i celé nauky o odpoutání od lpění jsou čtyři hluboké 
verše:

1. Jste-li připoutáni k tomuto životu,  
pak nejste praktikující;

2. jste-li připoutáni ke třem říším samsáry,  
pak vám chybí odříkání;

3. jste-li připoutáni k vlastním zájmům,  
pak vám chybí bódhičitta;

4. vyvstane-li připoutanost a konceptualizace,  
pak vám chybí náhled. 

Co ale ve skutečnosti říkají, co je skryto za těmi slovy? Pokud 
plně pochopíme a prožijeme jejich význam, dokonale se osvobo-
díme od jakýchkoliv omezení a tím dosáhneme osvícení. Není ale 
nutné mít takovouto ambici. Pochopením a  aplikováním tohoto 
učení v běžném životě se paradoxně staneme skutečně svobodnými 
lidmi, vědomými rodiči, respektujícími občany či jen soucitnějšími 
bytostmi na planetě Zemi.

Umění nelpění, o kterém tato kniha pojednává, je něčím, co nám 
prostě může být velmi prakticky prospěšné. Tím, že ho budeme 
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v  sobě rozvíjet, totiž budeme rozvíjet i míru své schopnosti zůstat 
v klidu a otevření i těžkým situacím, a tím přispívat k praktickému 
řešení všech výzev, které před nás současná doba staví.

Čtyři verše čtenáře vyzývají k tomu, aby se učil nelpět na tom, 
co zná a čemu sám věří, na svých zájmech (byť by byly sebealtruis-
tičtější) ani na životě samotném – a dokonce ani na svých životech 
příštích. 

Je to hluboké učení – shrnuté do čtyř jednoduchých vět. To, co 
skutečně říkají, ale není lehké pochopit, už možná i kvůli pojmům, 
jež ne všichni znají. Je to ale právě jejich plné pochopení a integrace 
do našeho běžného života, co nás osvobodí. V těch čtyřech větách 
je totiž obsažen popis cesty ke svobodě. A nejde o nějakou fiktivní 
světskou svobodu, ale o absolutní svobodu – tedy o stav, ve kterém 
není nikdo ničím nijak omezen.

Autorem knihy je velký dzogčhenový mistr Čhögjal Namkhai 
Norbu. Dzogčhen je tajné tibetské buddhistické učení o samoosvo-
bozování.  Na Západ – a to přímo do srdce křesťanské civilizace, 
do  Itálie – jej v padesátých letech minulého století přinesl právě 
Namkhai Norbu. 

V Osvobození od lpění komentuje učení jiného tibetského mis-
tra, zakladatele tibetské školy Sakja Sačhen Künga Ňingpa.

V první části knihy Namkhai Norbu nejprve předkládá jinou 
strukturu východního poznání, bez jejíhož pochopení se na popi-
sovanou cestu ke svobodě nedá dost dobře vstoupit. Západní člověk 
je totiž příliš zapletený do mnoha dualistických konceptů. Víme 
přece, co je dobře a co je špatně, co se má a co se nemá. Dzogčhen 
ale říká: Vše je v pořádku. Toto učení vede přímo do podstaty my-
sli. Do podstaty všech jevů.

Kniha má dvě funkce – relativní a absolutní. Tou absolutní je 
ukázat čtenáři přímou cestu k osvícení.
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Její relativní funkcí je dovést čtenáře k pochopení toho, že naše 
životní nepohoda je způsobená naší připoutaností. A  také nám 
ukazuje řešení: Nelpěte na tom, co chcete. Prostě to pusťte. Osvo-
bodí vás to. V relativním pojetí to nutně neznamená, že nemáme 
nic chtít. Jen to, že nebudeme-li se připoutávat k tomu, co chceme, 
budeme svobodnější. 

Namkhai Norbu v knize nabízí i praktickou cestu k dosažení 
tohoto řešení, která je velmi dobře slučitelná s každodenním živo-
tem obyčejného západního člověka – tedy toho, který potřebuje 
chodit do práce, platit nájem nebo třeba vychovávat děti.

Osvobození od  lpění vás asi nepřivede do meditačního ústraní, 
ale může vám pomoci integrovat do svého běžného života poznání 
a praxi, které vás začnou osvobozovat. Nejdůležitější praxí, kterou 
Namkhai Norbu učí, je vědomé bytí v okamžité přítomnosti. Jak 
sám rád říkal, může to být velmi jednoduché – když krájíte cibuli 
a  jste rozptýlení, můžete si uříznout kus prstu. Ale když jste vě-
domí a přítomní, vidíte, že je čas prst na cibuli posunout. A když 
tuto schopnost přivedete k dokonalosti a integrujete ji, jste osvícení. 
Nebo alespoň zdraví a bez problémů.

 Halouny, 5. května 2020
Libor Malý
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O autorovi

Čhögjal Namkhai Norbu (1938–2018) se narodil do  rodiny mi-
mořádných praktikujících a  stal se jedním z  předních mistrů 
 dzogčhenu naší doby. Patřil do  generace Tibeťanů, kteří získali 
úplné vzdělání v Tibetu. 

Byl rozpoznán jako inkarnace věhlasného dzogčhenového mis-
tra Adzom Drugpy (1842–1924) a studoval na význačných univer-
zitách u slavných mistrů různých tradic tibetského buddhismu. Své 
mimořádné studijní schopnosti prokázal tím, že získal akademický 
titul v oboru filozofie a literatury a v oboru tradiční medicíny. Mezi 
jeho učitele patří jeho kořenový mistr Rigdzin Čhangčhub Dordže 
(1863–1963), jeho strýc z matčiny strany Khjence Čhökji Wang-
čhug (1909– 1960) a strýc z otcovy strany Togden Orgjen Tendzin, 
který dosáhl realizace duhového těla, což je jedno z nejvyšších do-
sažení dzogčhenového praktikujícího. 

V roce 1960 přijal od profesora Giuseppa Tucciho (1894–1984), 
významného učence a odborníka na asijská studia, pozvání do Itá-
lie, kde pracoval pro italský Institut Středního a Dálného východu. 
V letech 1962–1992 působil jako profesor tibetského a mongolské-
ho jazyka a literatury na Neapolské univerzitě „L’Orientale“ a prá-
vě ve městě Neapol začal v 60. letech 20. století předávat menší 
skupině žáků instrukce k jantrajóze, prastaré formě tibetské jógy, 
spojující pohyb, dýchání a vizualizaci. 


